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1. Цели и задачи дисциплины
1.1 Цель дисциплины – формирование компетенций:
ПК-5  Способность  выдвигать  научные  гипотезы  в  сфере  профессиональной  деятельности  и
последовательно развивать аргументацию в их защиту

1.2  Типы  задач  профессиональной  деятельности,  к  которым  готовятся  обучающиеся  в  рамках
освоения дисциплины:

- научно-исследовательский
- переводческий

1.3  Дисциплина  ориентирована  на  подготовку  обучающихся  к  профессиональной  деятельности  в
сфере: Сфера межъязыковой и межкультурной коммуникации

1.4 В результате освоения дисциплины у обучающихся должны быть сформированы:
Обобщенные трудовые 

функции / трудовые 
функции / трудовые или 

профессиональные 
действия (при наличии 

профстандарта)

Код и наименование 
компетенции ФГОС ВО, 

необходимой для 
формирования трудового 
или профессионального 

действия

Индикаторы достижения компетенций

ПК-5 Способность 
выдвигать научные 
гипотезы в сфере 
профессиональной 
деятельности и 
последовательно 
развивать аргументацию в 
их защиту

Применяет  полученные  теоретические  знания  о
сущности  интерпретации  в  научной  работе,  свободно
ориентируется в научной методологии в рамках своей
научной деятельности,   использует  методологические
принципы  и  методические  приемы  лингвистического
исследования

1.5 Согласование междисциплинарных связей дисциплин, обеспечивающих освоение компетенций:

ПК-5  Способность  выдвигать  научные  гипотезы  в  сфере  профессиональной
деятельности и последовательно развивать аргументацию в их защиту

№
п/п

Наименование 
дисциплин, 

определяющих 
междисциплинарные 

связи

Форма обучения

Очная
(семестр)

Заочная
(семестр)

1 2 3 4 1 2 3 5

1 Информационные 
технологии в 
профессиональной 
деятельности

+ + + +

2 Когнитивные методы 
исследования

+ +

3 Методология 
лингвистических 
исследований

+ +

4 Методы 
лингвокультурологи
ческих исследований

+ +

5 Преддипломная 
практика

+ +

2. Место дисциплины в структуре ОП магистратуры:
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Дисциплина  «Теория  интерпретации»  относится  к  части,  формируемой  участниками
образовательных  отношений,   учебного  плана  ОП  по  направлению  подготовки  45.04.02  -
Лингвистика. 
Дисциплина «Теория интерпретации» изучается в 3 семестре.

3.Объем и содержание дисциплины
3.1.Объем дисциплины: 5 з.е.
Очная: 5 з.е.
Заочная: 5 з.е.

Вид учебной работы Очная
(всего часов)

Заочная
(всего часов)

Общая трудоёмкость дисциплины 180 180
Контактная работа 48 20
Лекции (Лекции) 16 8
Практические (Практ. раб.) 32 12
Самостоятельная работа (СР) 96 151
Экзамен 36 9

3.2.Содержание курса:
№ 

темы
Название 

раздела/темы
Вид учебной работы, час. Формы текущего 

контроляЛекции Практ. 
раб.

СР

О З О З О З
3 семестр

1 Становление 
интерпретации как 
метода научного 
познания

5 2 10 4 32 45

Научный доклад; 
Тестирование

2 Принципы и виды 
интерпретации 5 2 10 4 32 45 Научный доклад; 

Опрос
3 Теория 

интерпретации в 
лингвистике. 
Теория языковой 
интерпретации.

6 4 12 4 32 61

Тестирование; 
Научный доклад; 

Опрос

Тема 1. Становление интерпретации как метода научного познания (ПК-5)
Лекция.

Общая теория интерпретации Эмилио Бетти
В 1955 г. вышла книга итальянского правоведа, историка и философа Эмилио Бетти «Общая теория
интерпретации».  Согласно  теории  интерпретации  Бетти,  интерпретация  –  это  процесс,  в  котором
задействованы  три  стороны:  субъективность  автора,  субъективность  интерпретатора  и
репрезентативная  форма,  выполняющая  функцию  посредника,  через  которого  осуществляется  их
сообщение.  Центральным  понятием  теории  Бетти  является  «репрезентативная  форма»  объекта
интерпретации  –  понятие,  которое  охватывает  все  возможные  смыслосодержащие  выражения
человеческой субъективности (письменный текст,  произведение  искусства,  речь,  поступок,  символ,
жест). Главная функция репрезентативной формы – трансляция заключённого в ней смысла.
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Интерпрета́ция — теоретико-познавательная категория; метод научного познания, направленный на
понимание  внутреннего  содержания  интерпретируемого  объекта  через  изучение  его  внешних
проявлений (знаков, символов, жестов, звуков и др.). Интерпретация занимает центральное место в
методологии  гуманитарных  наук,  где  процедура  выявления  смысла  и  значения  изучаемого  объекта
является основной стратегией исследователя. Основное направление - лингвистика.
Интерпретация в естественных науках
Интерпретация  в  математике,  логике  —  совокупность  значений  (смыслов),  придаваемых  тем  или
иным  способом  элементам  (выражениям,  формулам,  символам  и  т.  д.)  какой-либо
естественнонаучной  или  абстрактно-дедуктивной  теории.  В  тех  же  случаях,  когда  такому
«осмыслению»  подвергаются  сами  элементы  этой  теории,  то  говорят  также  об  интерпретации
символов, формул и т. д.
Понятие  интерпретации  имеет  большое  гносеологическое  значение:  оно  играет  важную  роль  при
сопоставлении  научных  теорий  с  описываемыми  ими  областями,  при  описании  разных  способов
построения  теории  и  при  характеристике  изменения  соотношения  между  ними  в  ходе  развития
познания.  Поскольку  каждая  естественнонаучная  теория  задумана  и  построена  для  описания
некоторой  области  реальной  действительности,  эта  действительность  служит  её  (теории)
«естественной»  интерпретацией.  Но  такие  «подразумеваемые»  интерпретации  не  являются
единственно возможными даже для содержательных теорий классической физики и математики; так,
из факта изоморфизма механических и электрических колебательных систем, описываемых одними
и теми же дифференциальными уравнениями, сразу же следует, что для таких уравнений возможны
по меньшей мере две различные интерпретации.
В ещё большей степени это относится к абстрактно-дедуктивным логико-математическим теориям,
допускающим  не  только  различные  изоморфные,  но  и  не  изоморфные  интерпретации.  Об  их
«естественных» интерпретациях говорить вообще затруднительно. Абстрактно-дедуктивные теории
могут обходиться и без «перевода» своих понятий на «физический язык». Например, независимо от
какой  бы  то  ни  было  физической  интерпретации,  понятия  геометрии  Лобачевского  могут  быть
интерпретированы  в  терминах  геометрии  Евклида.  Открытие  возможности  взаимной
интерпретируемости различных дедуктивных теорий сыграло огромную роль как в развитии самих
дедуктивных наук (особенно как орудие доказательства их относительной непротиворечивости), так
и в формировании связанных с ними современных теоретико-познавательных концепций.
Критика теории
Французский философ Поль Рикёр отмечал, что в интерпретации обнаруживается множественность
смыслов.  Интерпретации  приходится  иметь  дело  со  знаками  или  символами,  структура  значения
которых  может  быть  многосложной,  когда  один  смысл  –  прямой,  первичный,  буквальный  –  сверх
того  означает  и  другой  смысл  –  косвенный,  вторичный,  иносказательный,  –  который  может  быть
понят  лишь  через  первый.  Этот  круг  выражений  с  двойным  смыслом  Рикёр  называет
герменевтическим полем. В результате, текст может иметь несколько смыслов, наслаивающихся друг
на  друга.  По  определению  Рикёра,  «интерпретация  –  это  работа  мышления,  которая  состоит  в
расшифровке  смысла,  скрывающегося  за  очевидным  смыслом,  в  выявлении  уровней  значения,
заключенных  в  буквальном значении»[4].  Несмотря  на  то,  что  сам  Рикёр  множественность  и  даже
конфликт  интерпретаций  считал  не  недостатком,  а  достоинством  понимания,  выражающего  суть
интерпретации,  тем  не  менее,  вариативность  интерпретации  ставит  обоснованный  вопрос  об
объективности знания, получаемого с помощью интерпретации.
Проблема  объективности  знания,  получаемого  с  помощью  интерпретации,  обусловлена  тем,  что
исследователь даёт интерпретацию изучаемых процессов с точки зрения его собственной исходной
интерпретативной  базы.  В  результате,  возникает  комплекс  вопросов  относительно  того,  насколько
объективен исследователь, с каких позиций можно сравнить и оценить различные интерпретативные
системы,  как  согласовать  расходящиеся  между  собой  интерпретации,  или,  иными  словами,  как
разрешить  конфликт  интерпретаций,  существует  ли  наиболее  адекватная  интерпретация,  и  в  чем
состоят критерии адекватности.

Практическое занятие.
Беседа по вопросам изученной темы.

Задания для самостоятельной работы.
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Проанализируйте следующие источники:
1 Россиус Ю. Г. Учение о ценностях в теории интерпретации Эмилио Бетти // История 

философии. – 2015. – Т. 20. – С. 141.
2 Россиус Ю. Г. О теории интерпретации Э. Бетти // История философии. – 2012. – № 17. – С. 88.
3 Рикёр П. Конфликт интерпретаций. Очерки о герменевтике. – М.: Академический Проект, 2008. 

– С. 51.

Тема 2. Принципы и виды интерпретации (ПК-5)
Лекция.

Принципы интерпретации
Э.  Бетти  выделяет  четыре  основных  принципа,  или  «канона»,  интерпретации.  Их  главная  задача  –
гарантировать объективность интерпретации[2][1]. Два канона относятся к объекту интерпретации,
а два – к субъекту.
1.   канон автономии интерпретируемого объекта подразумевает,  что интерпретатор должен уйти от
собственной субъективности, которая может исказить корректность интерпретации, иными словами,
смысл должен не «вноситься», а «выноситься».
2.  канон целостности, или смысловой связанности, требует от интерпретатора соотнесения части и
целого для прояснения смысла толкуемого объекта.
3.   канон  актуальности  понимания  требует  от  интерпретатора  способности  перенесения  чужой
мысли в актуальность собственной исторической жизни.
4.  канон герменевтического смыслового соответствия, или адекватности понимания, подразумевает
открытость  интерпретатора  духу,  создавшему  произведение,  необходимость  настроить  себя  на
созвучие с мыслью автора, что предполагает «широту горизонта интерпретатора, которая порождает
родственное, конгениальное с объектом интерпретации состояние духа».
Виды интерпретации
•   «распознающая»
•   «репродуктивная»
•   «нормативная»
Цель  «распознающей  интерпретации»  –  понимание  смысла,  содержащегося  в  репрезентативном
источнике  (тексте,  произведении  искусства,  поступке).  К  данному  виду  интерпретации  относятся
историческая, филологическая репрезентации.
Цель «репродуктивной», или «репрезентативной», интерпретации – передача смысла, заложенного в
произведении,  адресату  (зрителям,  слушателям).  Сюда  относятся  драматическая,  музыкальная
интерпретация, перевод текста.
«Нормативная»  интерпретация  имеет  регулятивную  функцию.  Понимание  не  является  самоцелью,
оно  «предназначено  для  регулирования  действий  на  основе  правил,  которые  выводятся  из  норм  и
догм, из моральных оценок и требований психологических обстоятельств»; Бетти причисляет сюда
юридическую, религиозную, этико-педагогическую интерпретации

Практическое занятие.
Беседа по вопросам изученной темы.

Задания для самостоятельной работы.
Проанализируйте следующий источник:
Зонтаг С. Против интерпретации и другие эссе. — М.: «Ад Маргинем Пресс», 2014.

Тема 3. Теория интерпретации в лингвистике. Теория языковой интерпретации. (ПК-5)
Лекция.
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Как когнитивная способность и неотъемлемая часть инфраструктуры мозга язык и нужен человеку
для того, чтобы обеспечивать любые операции со знанием с целью его последующей передачи (или
активации  в  сознании  адресата)  в  процессах  коммуникации.  Несмотря  на  то,  что  знания  о  мире
специфичны  у  каждого  человека,  основные  познавательные  процессы  концептуализации
(осмысления  и  закрепления  результатов  познания  в  виде  единиц  знания  —  концептов)  и
категоризации (отнесение их к определенным рубрикам опыта — категориям) обнаруживают общие
закономерности. Эти закономерности находят свое отражение в языке в виде трех систем языковой
категоризации:  лексической,  грамматической  и  модусной,  или  интерпретирующей.  Лексические
категории репрезентируют наше знание мира как таковое. Грамматические категории определяют то,
как  это  знание  репрезентируется  в  языке  и  схематизируется  в  соответствии  с  правилами  и
принципами  вербальной  коммуникации.  Модусные  категории  передают  способы  интерпретации
этого знания отдельными носителями языка (подробнее см.:  [1;  2]).  Понятие интерпретации может
иметь широкое и узкое толкования.  В широком смысле этого слова интерпретация понимается как
практически любая мыслительная операция, направленная на получение нового, вторичного знания
коллективного или индивидуального уровня. Интерпретация в узком ее понимании — это языковая
познавательная  активность  преимущественно  отдельного  индивида,  раскрывающая  в  своих
результатах  его  субъективное  понимание  объекта  интерпретации.  Именно  в  этом  смысле
интерпретация рассматривается в данной работе. Чтобы лучше понять сущность интерпретации как
познавательной  активности,  необходимо,  на  наш  взгляд,  обратиться  к  двум  ее  важнейшим
характеристикам. Во-первых, интерпретация опирается на типизированные схемы знаний: фреймы,
скрипты, когнитивные модели и т. д.— и потому непосредственно связана с познанием (когницией).
Как  процесс  вторичного  познания,  она  избирает  своим  объектом  знания  о  мире  то,  как  он
репрезентирован  в  коллективном  сознании,  т.  е.  то,  что  Р.  Джэкендофф  называл  проецированным
миром:  «projected  world»,  «experienced  world»  [14.  С.  28],  а  Ж.  Фоконье  —  преструктурированной
фоновой  схемой  знания:  «available  prestructured  background  schemas»  [13].  Во-вторых,  она
непосредственно  зависит  от  индивидуальной  концептуальной  системы человека,  т.  е.  субъективна.
Это  обусловлено  тем,  что  вторичное  осмысление  неразрывно  связано  с  индивидуальностью  и
психическим состоянием человека, с тем, что А. Н. Леонтьев называл обретением значений для себя,
их связыванием с реальной жизнью и мотивами конкретного человека, его личностным смыслом [9.
С.  100–104].  С  учетом  вышеназванных  особенностей  определение  интерпретации  можно
переформулировать  следующим  образом:  это  процесс  и  результаты  субъективного  понимания
человеком  мира  и  себя  в  этом  мире,  процесс  и  результат  субъективной  репрезентации  мира,
основанной,  с  одной  стороны,  на  существующих  общечеловеческих  представлениях  о  мире  и,  с
другой стороны, на его личном опыте взаимодействия с  ним.  Это — проекция мира,  или знания о
мире,  «погруженные»  в  индивидуальное  сознание  человека.  С  точки  зрения  психологов,
«когнитивная  деятельность  не  является  беспредпосылочной».  Она  «предполагает  наличие
предданной  «гипотезы»  об  устройстве  мира»  [12.  С.  6].  В  качестве  такой  гипотезы  и  выступают
коллективные знания о мире. Соответственно языковая познавательная активность, и интерпретация
в  том  числе,  также  может  быть  охарактеризована  с  двух  взаимосвязанных  сторон:  статической  и
динамической.  В  статическом  аспекте  она  характеризуется  своими  результатами  в  виде  системы
когнитивных  структур,  т.  е.  результатами  языковой  концептуализации  и  категоризации  мира  —
системой  концептов  и  категорий.  Процессы  концептуализации  и  категоризации  средствами  языка
формируют  динамический  аспект  языковой  познавательной  активности,  неотъемлемой  частью
которой  является  языковая  интерпретация  (подробнее  см.:  [2;  3;  4]).  Сказанное  выше  позволяет
предположить,  что  языковая  интерпретация  может  проявляться  в  трех  основных  типах,  которые
реализуют соответственно три ее главных функции: селекции, классификации и оценки. 

Практическое занятие.
Беседа по вопросам изученной темы.

Задания для самостоятельной работы.
Проанализируйте следующие источники:
1. Болдырев, Н. Н. Языковые категории как формат знания // Вопр. когнитив. лингвистики. 2006. № 
2. С. 5–22. 
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2. Болдырев, Н. Н. Концептуальная основа языка // Когнитивные исследования языка. Вып. IV. 
Концептуализация мира в языке : коллектив. моногр. М.; Тамбов : Ин-т языкознания РАН; Издат. 
дом ТГУ им. Г. Р. Державина, 2009. С. 25–77. 
3. Болдырев, Н. Н. Концептуализация функции отрицания как основа формирования категории // 
Вопр. когнитив. лингвистики. 2010. № 1. С. 5–14. 
4. Болдырев, Н. Н. Роль интерпретирующей функции в формировании языковых категорий // Вестн. 
Тамбов. ун-та. Сер. Гуманитар. науки. Вып. I (93). 2011. С. 9–16. 
5. Болдырев, Н. Н. Языковая репрезентация основных уровней познания / Н. Н. Болдырев, О. В. 
Магировская // Вопр. когнитив. лингвистики. 2009. № 2. С. 7–16. 
6. Демьянков, В. З. Основы теории интерпретации и ее приложения в вычислительной лингвистике. 
М. : Изд-во Моск. ун-та, 1985. 
7. Демьянков, В. З. Когнитивная лингвистика как разновидность интерпретирующего подхода // 
Вопр. языкознания. 1994. № 4. С. 17–33.

4. Контроль знаний обучающихся и типовые оценочные средства
4.1. Распределение баллов:

3 семестр
• посещаемость – 10 баллов
• текущий контроль – 30 баллов
• контрольные срезы – 3 среза по 10 баллов каждый
• премиальные баллы – 10 баллов
• ответ на экзамене: не более 30 баллов

Распределение баллов по заданиям:
№ 
те
мы

Название темы 
/ вид учебной 

работы

Формы 
текущего 
контроля 

/ срезы

Max. 
кол-во 
баллов

Методика проведения занятия и оценки
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1. Становление 
интерпретации 

как метода 
научного 
познания

Научный 
доклад

10 Устное  выступление  автора  по  результатам  реферата
сосредоточено  на  принципиальных  вопросах,  таких  как:
актуальность  темы  исследования;  методологический  аппарат  и
основные  научные  подходы  (школы),  занимавшиеся  решением
вопросов;  новизна  работы  и  основные  выводы,
сформулированные в ходе изучения материала.
Индивидуальная  защита  предполагает  раскрытие  личностного
аспекта  автора  доклада  в  ходе  работы  над  темой.  Необходимо
обосновать  выбор  темы  и  привести  собственные  методы  и
способы  работы  над  проблемой,  вынесенной  в  заглавие.
Приведены  оригинальные  находки,  собственные  суждения,
интересные  факты  и  идеи,  полученные  в  ходе  разработки
материала.  В  докладе  должна  быть  отражена  личностная
значимость  проделанной  работы  и  намечены  перспективы
продолжения  исследования.  Возможны  презентации,
раздаточный материал, слайды и т.д.
9-10  баллов  –  студент  грамотно  выстраивает  логику  своего
доклада по материалам реферата, раскрывает тему исследования,
опираясь  на  результаты  теоретических  и  эмпирических
исследований  современной  лингвистики,  демонстрирует
оригинальные  находки  в  решении  проблемы,  намечены
перспективы  исследования,  продемонстрированы  хорошие
ораторские  способности,  выступление  сопровождается
презентацией  полученных  результатов.  Грамотные  ответы  на
дополнительные вопросы
7-8  баллов  -   студент  грамотно  выстраивает  логику  своего
доклада по материалам реферата, раскрывает тему исследования,
опираясь  на  результаты  теоретических  или  эмпирических
исследований  современной  лингвистики,  демонстрирует
отдельные  оригинальные  находки  в  решении  проблемы,
перспективы  исследования  намечены  отдельными  штрихами,
продемонстрированы  хорошие  ораторские  способности,
выступление  сопровождается  презентацией  полученных
результатов.  Даны  грамотные  ответы  на  отдельные
дополнительные вопросы
5-6  баллов  -   логика  выступления  в  отдельных  местах
нарушается,  тема  исследования  раскрывается,  опираясь  на
результаты  теоретических  исследований  современной
лингвистики,  отсутствуют  оригинальные  находки  в  решении
проблемы,  перспективы  исследования  намечены  пунктирно,
продемонстрированы  средние  ораторские  способности,
выступление  сопровождается  презентацией  полученных
результатов, ответы на вопросы требуют уточнения.
3-4  балла  –  представленные  результаты  в  массе  своей  не  новы,
ответ представляет собой простое зачитывание текста, отдельные
ответы на дополнительные вопросы требуют уточнения
1-2  балл  -  представленные  результаты  в  массе  своей  не  новы,
ответ представляет собой простое зачитывание текста, студент не
может дать ответы на дополнительные вопросы

Тестиров
ание(кон
трольны

й срез)

10 Тест состоит из 15 вопросов. 
8-10 баллов – студент правильно отвечает на 75-100% вопросов в
тесте
7-4  балла  –  студент  правильно  отвечает  на  50-74%  вопросов  в
тесте
3-1  балла  –  студент  правильно  отвечает  на  25-50%  вопросов  в
тесте.
Менее 25% правильных ответов баллов не дает
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2. Принципы и 
виды 

интерпретации

Научный 
доклад(к
онтрольн
ый срез)

10 Устное  выступление  автора  по  результатам  реферата
сосредоточено  на  принципиальных  вопросах,  таких  как:
актуальность  темы  исследования;  методологический  аппарат  и
основные  научные  подходы  (школы),  занимавшиеся  решением
вопросов;  новизна  работы  и  основные  выводы,
сформулированные в ходе изучения материала.
Индивидуальная  защита  предполагает  раскрытие  личностного
аспекта  автора  доклада  в  ходе  работы  над  темой.  Необходимо
обосновать  выбор  темы  и  привести  собственные  методы  и
способы  работы  над  проблемой,  вынесенной  в  заглавие.
Приведены  оригинальные  находки,  собственные  суждения,
интересные  факты  и  идеи,  полученные  в  ходе  разработки
материала.  В  докладе  должна  быть  отражена  личностная
значимость  проделанной  работы  и  намечены  перспективы
продолжения  исследования.  Возможны  презентации,
раздаточный материал, слайды и т.д.
9-10  баллов  –  студент  грамотно  выстраивает  логику  своего
доклада по материалам реферата, раскрывает тему исследования,
опираясь  на  результаты  теоретических  и  эмпирических
исследований  современной  лингвистики,  демонстрирует
оригинальные  находки  в  решении  проблемы,  намечены
перспективы  исследования,  продемонстрированы  хорошие
ораторские  способности,  выступление  сопровождается
презентацией  полученных  результатов.  Грамотные  ответы  на
дополнительные вопросы
7-8  баллов  -   студент  грамотно  выстраивает  логику  своего
доклада по материалам реферата, раскрывает тему исследования,
опираясь  на  результаты  теоретических  или  эмпирических
исследований  современной  лингвистики,  демонстрирует
отдельные  оригинальные  находки  в  решении  проблемы,
перспективы  исследования  намечены  отдельными  штрихами,
продемонстрированы  хорошие  ораторские  способности,
выступление  сопровождается  презентацией  полученных
результатов.  Даны  грамотные  ответы  на  отдельные
дополнительные вопросы
5-6  баллов  -   логика  выступления  в  отдельных  местах
нарушается,  тема  исследования  раскрывается,  опираясь  на
результаты  теоретических  исследований  современной
лингвистики,  отсутствуют  оригинальные  находки  в  решении
проблемы,  перспективы  исследования  намечены  пунктирно,
продемонстрированы  средние  ораторские  способности,
выступление  сопровождается  презентацией  полученных
результатов, ответы на вопросы требуют уточнения.
3-4  балла  –  представленные  результаты  в  массе  своей  не  новы,
ответ представляет собой простое зачитывание текста, отдельные
ответы на дополнительные вопросы требуют уточнения
1-2  балл  -  представленные  результаты  в  массе  своей  не  новы,
ответ представляет собой простое зачитывание текста, студент не
может дать ответы на дополнительные вопросы
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2. Принципы и 
виды 

интерпретации

Опрос 5 Собеседование предполагает организацию беседы преподавателя
со студентами по вопросам практического занятия с целью более
обстоятельного выявления их знаний по определенному разделу,
теме,  проблеме  и  т.п.  Все  члены  группы  могут  участвовать  в
обсуждении,  добавлять  информацию,  дискутировать,  задавать
вопросы и т.д.
Устный  опрос  может  применяться  в  различных  формах:
фронтальный,  индивидуальный,  комбинированный.  Основные
качества устного ответа подлежащего оценке: 
- правильность ответа по содержанию;
- полнота и глубина ответа;
- сознательность ответа;
- логика изложения материала; 
-  рациональность  использованных  приемов  и  способов  решения
поставленной учебной задачи;
-  своевременность  и  эффективность  использования  наглядных
пособий и технических средств при ответе;
- использование дополнительного материала;
-  рациональность  использования  времени,  отведенного  на
задание.
5-4  балла  –  студент  умеет  сопоставить  полученную  при
подготовке  к  практическому  занятию  информацию,  сравнивать
разные  точки  зрения  на  анализируемую  проблему,  уметь  четко
формулировать  свои  вопросы  и  отвечать  на  задаваемые  ему
вопросы,  вести  дискуссию  с  использованием  терминологии
современной лингвистики
3-2 балла - студент умеет применять полученную при подготовке
к практическому занятию информацию, отвечать на большинство
вопросов,   вести  дискуссию  с  использованием  терминологии
современной лингвистики.
1  балл  –  студент  владеет  теоретическим  материалом  по  теме
практического  занятия,  иногда  затрудняется  при  ответе  на
вопросы,  не  умеет  сформулировать  свою  точку  зрения  на
обсуждаемую проблему
Если  студент  не  владеет  проблематикой  практического  занятия,
не  может  отвечать  на  вопросы,  зачитывает  ответ  по
напечатанному тексту – ответ баллами не оценивается.

3. Теория 
интерпретации 
в лингвистике. 

Теория 
языковой 

интерпретации.

Тестиров
ание(кон
трольны

й срез)

10 Тест состоит из 15 вопросов. 
8-10 баллов – студент правильно отвечает на 75-100% вопросов в
тесте
7-4  балла  –  студент  правильно  отвечает  на  50-74%  вопросов  в
тесте
3-1  балла  –  студент  правильно  отвечает  на  25-50%  вопросов  в
тесте.
Менее 25% правильных ответов баллов не дает
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3. Теория 
интерпретации 
в лингвистике. 

Теория 
языковой 

интерпретации.

Научный 
доклад

10 Устное  выступление  автора  по  результатам  реферата
сосредоточено  на  принципиальных  вопросах,  таких  как:
актуальность  темы  исследования;  методологический  аппарат  и
основные  научные  подходы  (школы),  занимавшиеся  решением
вопросов;  новизна  работы  и  основные  выводы,
сформулированные в ходе изучения материала.
Индивидуальная  защита  предполагает  раскрытие  личностного
аспекта  автора  доклада  в  ходе  работы  над  темой.  Необходимо
обосновать  выбор  темы  и  привести  собственные  методы  и
способы  работы  над  проблемой,  вынесенной  в  заглавие.
Приведены  оригинальные  находки,  собственные  суждения,
интересные  факты  и  идеи,  полученные  в  ходе  разработки
материала.  В  докладе  должна  быть  отражена  личностная
значимость  проделанной  работы  и  намечены  перспективы
продолжения  исследования.  Возможны  презентации,
раздаточный материал, слайды и т.д.
9-10  баллов  –  студент  грамотно  выстраивает  логику  своего
доклада по материалам реферата, раскрывает тему исследования,
опираясь  на  результаты  теоретических  и  эмпирических
исследований  современной  лингвистики,  демонстрирует
оригинальные  находки  в  решении  проблемы,  намечены
перспективы  исследования,  продемонстрированы  хорошие
ораторские  способности,  выступление  сопровождается
презентацией  полученных  результатов.  Грамотные  ответы  на
дополнительные вопросы
7-8  баллов  -   студент  грамотно  выстраивает  логику  своего
доклада по материалам реферата, раскрывает тему исследования,
опираясь  на  результаты  теоретических  или  эмпирических
исследований  современной  лингвистики,  демонстрирует
отдельные  оригинальные  находки  в  решении  проблемы,
перспективы  исследования  намечены  отдельными  штрихами,
продемонстрированы  хорошие  ораторские  способности,
выступление  сопровождается  презентацией  полученных
результатов.  Даны  грамотные  ответы  на  отдельные
дополнительные вопросы
5-6  баллов  -   логика  выступления  в  отдельных  местах
нарушается,  тема  исследования  раскрывается,  опираясь  на
результаты  теоретических  исследований  современной
лингвистики,  отсутствуют  оригинальные  находки  в  решении
проблемы,  перспективы  исследования  намечены  пунктирно,
продемонстрированы  средние  ораторские  способности,
выступление  сопровождается  презентацией  полученных
результатов, ответы на вопросы требуют уточнения.
3-4  балла  –  представленные  результаты  в  массе  своей  не  новы,
ответ представляет собой простое зачитывание текста, отдельные
ответы на дополнительные вопросы требуют уточнения
1-2  балл  -  представленные  результаты  в  массе  своей  не  новы,
ответ представляет собой простое зачитывание текста, студент не
может дать ответы на дополнительные вопросы
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3. Теория 
интерпретации 
в лингвистике. 

Теория 
языковой 

интерпретации.

Опрос 5 Собеседование предполагает организацию беседы преподавателя
со студентами по вопросам практического занятия с целью более
обстоятельного выявления их знаний по определенному разделу,
теме,  проблеме  и  т.п.  Все  члены  группы  могут  участвовать  в
обсуждении,  добавлять  информацию,  дискутировать,  задавать
вопросы и т.д.
Устный  опрос  может  применяться  в  различных  формах:
фронтальный,  индивидуальный,  комбинированный.  Основные
качества устного ответа подлежащего оценке: 
- правильность ответа по содержанию;
- полнота и глубина ответа;
- сознательность ответа;
- логика изложения материала; 
-  рациональность  использованных  приемов  и  способов  решения
поставленной учебной задачи;
-  своевременность  и  эффективность  использования  наглядных
пособий и технических средств при ответе;
- использование дополнительного материала;
-  рациональность  использования  времени,  отведенного  на
задание.
5-4  балла  –  студент  умеет  сопоставить  полученную  при
подготовке  к  практическому  занятию  информацию,  сравнивать
разные  точки  зрения  на  анализируемую  проблему,  уметь  четко
формулировать  свои  вопросы  и  отвечать  на  задаваемые  ему
вопросы,  вести  дискуссию  с  использованием  терминологии
современной лингвистики
3-2 балла - студент умеет применять полученную при подготовке
к практическому занятию информацию, отвечать на большинство
вопросов,   вести  дискуссию  с  использованием  терминологии
современной лингвистики.
1  балл  –  студент  владеет  теоретическим  материалом  по  теме
практического  занятия,  иногда  затрудняется  при  ответе  на
вопросы,  не  умеет  сформулировать  свою  точку  зрения  на
обсуждаемую проблему
Если  студент  не  владеет  проблематикой  практического  занятия,
не  может  отвечать  на  вопросы,  зачитывает  ответ  по
напечатанному тексту – ответ баллами не оценивается.

4. Посещаемость 10 100% посещаемость
5. Премиальные баллы 10 Дополнительные премиальные баллы могут быть начислены:

-  за  проект,  выполненный  по  заказу  работодателя  и
реализованный на практике – 20 баллов;
-  постоянная  активность  во  время  практических  занятий  –  10
баллов;
-  полностью подготовленная  к  публикации  статья  по  тематике  в
рамках дисциплины – 10 баллов;
-  участие  в  выставке  по  тематике  изучаемой  дисциплины  –  20
баллов;
-  публикация  статьи  по  тематике  изучаемой  дисциплины  в
сборнике  студенческих  работ  /  материалах  всероссийской
конференции / журнале из перечня ВАК – 10 / 15 / 20

6. Ответ на экзамене 30 Критерии оценки результатов обучения: 
При  получении  70  баллов  Вы  получаете  экзамен  по  изучаемой
дисциплине  «автоматом».  Если  же  Вы  не  набрали  по  итогам
обучения  и  тестирования  70  баллов,  то  Вы  сдаете  экзамен  в
очном формате по предлагаемым вопросам.

7. Индивидуальные задания, 
с помощью которых 

можно набрать 
дополнительные баллы

10 Добор:  студент  может  предоставить  все  задания  текущего
контроля и контрольные срезы
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8. Итого за семестр 100

Итоговая  оценка  по  экзамену  выставляется  в  100-балльной  шкале  и  в  традиционной
четырехбалльной  шкале.  Перевод  100-балльной  рейтинговой  оценки  по  дисциплине  в
традиционную четырехбалльную осуществляется следующим образом:

100-балльная система Традиционная система
85 - 100 баллов Отлично
70 - 84 баллов Хорошо
50 - 69 баллов Удовлетворительно
Менее 50 Неудовлетворительно

4.2 Типовые оценочные средства текущего контроля

Научный доклад

Тема 1. Становление интерпретации как метода научного познания
Доклад по отдельным аспектам изученной темы.

Тема 2. Принципы и виды интерпретации
Подготовьте выступление по отдельным аспектам пройденной темы.

Тема 3. Теория интерпретации в лингвистике. Теория языковой интерпретации.
Подготовьте доклад по отдельным аспектам пройденной темы.

Опрос

Тема 2. Принципы и виды интерпретации
Ответьте на вопросы по разным аспектам изученной темы.

Тема 3. Теория интерпретации в лингвистике. Теория языковой интерпретации.
Ответьте на вопросы по разным аспектам пройденной темы.

Тестирование

Тема 1. Становление интерпретации как метода научного познания
Книга итальянского правоведа, историка и философа Эмилио Бетти «Общая теория интерпретации» 
вышла в ___ году.
а) 1955
б) 1965
в) 1988

Тема 3. Теория интерпретации в лингвистике. Теория языковой интерпретации.
Книга итальянского правоведа, историка и философа Эмилио Бетти «Общая теория интерпретации» 
вышла в ___ году.
а) 1955
б) 1965
в) 1988
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4.3 Промежуточная аттестация по дисциплине проводится в форме экзамена

Типовые вопросы экзамена (ПК-5)
1. Что такое интерпретация?
2. Назовите основные принципы интерпретации.
3. Каковы основные виды интерпретации.Охарактеризуйте их.
4. Что такое теория языковой интерпретации?
5. Охарактеризуйте роль интерпретации в лингвистике.

Типовые задания для экзамена (ПК-5)
Пройдите тест по вопросам изученной дисциплины.

4.4. Шкала оценивания промежуточной аттестации

Оценка Компетенции Дескрипторы (уровни) – основные признаки освоения (показатели 
достижения результата)

«отлично»
(85 - 100 баллов)

ПК-5 На  высоком  уровне  способен  выдвигать  научные  гипотезы  в
сфере  профессиональной  деятельности  и  последовательно
развивать  аргументацию  в  их  защиту.  Способен  применить
полученные теоретические знания о сущности интерпретации в
научной работе, свободно ориентируется в научной методологии
в рамках свое

«хорошо»
(70 - 84 баллов)

ПК-5 На  достаточно  хорошем  уровне  способен  выдвигать  научные
гипотезы  в  сфере  профессиональной  деятельности  и
последовательно  развивать  аргументацию  в  их  защиту.
Способен  применить  полученные  теоретические  знания  о
сущности  интерпретации  в  научной  работе,  достаточно
свободно ориентируется в научной методологии в рамках свое

«удовлетворительно»
(50 - 69 баллов)

ПК-5 На  удовлетворительном  уровне  способен  выдвигать  научные
гипотезы  в  сфере  профессиональной  деятельности  и
последовательно  развивать  аргументацию  в  их  защиту.
Способен в целом применить полученные теоретические знания
о  сущности  интерпретации  в  научной  работе,  частично
ориентируется в научной методологии в рамках свое

«неудовлетворительно»
(менее 50 баллов)

ПК-5 Не  способен  выдвигать  научные  гипотезы  в  сфере
профессиональной  деятельности  и  последовательно  развивать
аргументацию  в  их  защиту.  Не  умеет  применять  полученные
теоретические  знания  о  сущности  интерпретации  в  научной
работе, практически не ориентируется в научной методологии в
рамках свое

5. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)
5.1 Методические указания по организации самостоятельной работы обучающихся:
Приступая  к  изучению  дисциплины,  в  первую  очередь  обучающимся  необходимо  ознакомиться
содержанием  рабочей  программы  дисциплины  (РПД),  которая  определяет  содержание,  объем,  а
также порядок изучения и преподавания учебной дисциплины, ее раздела, части.
Для самостоятельной работы важное значение имеют разделы «Объем и содержание дисциплины», 
«Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины» и «Материально-техническое 
обеспечение дисциплины, программное обеспечение, профессиональные базы данных и 
информационные справочные системы». 
В  разделе  «Объем  и  содержание  дисциплины»  указываются  все  разделы  и  темы  изучаемой
дисциплины, а также виды занятий и планируемый объем в академических часах. 
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В  разделе  «Учебно-методическое  и  информационное  обеспечение  дисциплины»  указана
рекомендуемая основная и дополнительная литература. 
В  разделе  «Материально-техническое  обеспечение  дисциплины,  программное  обеспечение,
профессиональные  базы  данных  и  информационные  справочные  системы»  содержится  перечень
профессиональных баз данных и информационных справочных систем, необходимых для освоения
дисциплины.
5.2 Рекомендации обучающимся по работе с теоретическими материалами по дисциплине
При изучении и проработке теоретического материала необходимо:
- просмотреть еще раз презентацию лекции в системе MOODLe, повторить законспектированный на
лекционном  занятии  материал  и  дополнить  его  с  учетом  рекомендованной  дополнительной
литературы;
- при самостоятельном изучении теоретической темы сделать конспект, используя рекомендованные
в РПД источники, профессиональные базы данных и информационные справочные системы:
- ответить на вопросы для самостоятельной работы, по теме представленные в пункте 3.2 РПД.
- при подготовке к текущему контролю использовать материалы фонда оценочных средств (ФОС).
5.3 Рекомендации по работе с научной и учебной литературой
Работа  с  основной  и  дополнительной  литературой  является  главной  формой  самостоятельной
работы  и  необходима  при  подготовке  к  устному  опросу  на  семинарских  занятиях,  к  дебатам,
тестированию,  экзамену.  Она  включает  проработку  лекционного  материала  и  рекомендованных
источников и литературы по тематике лекций. 
Конспект лекции должен содержать реферативную запись основных вопросов лекции, в том числе с
опорой  на  размещенные  в  системе  MOODLe  презентаци,  основных  источников  и  литературы  по
темам,  выводы  по  каждому  вопросу.  Конспект  может  быть  выполнен  в  рамках  распечатки  выдачи
презентаций  лекций  или  в  отдельной  тетради  по  предмету.  Он  должен  быть  аккуратным,  хорошо
читаемым, не содержать не относящуюся к теме информацию или рисунки.
Конспекты  научной  литературы  при  самостоятельной  подготовке  к  занятиям  должны  содержать
ответы  на  каждый  поставленный  в  теме  вопрос,  иметь  ссылку  на  источник  информации  с
обязательным  указанием  автора,  названия  и  года  издания  используемой  научной  литературы.
Конспект  может  быть  опорным  (содержать  лишь  основные  ключевые  позиции),  но  при  этом
позволяющим  дать  полный  ответ  по  вопросу,  может  быть  подробным.  Объем  конспекта
определяется самим студентом.
В процессе работы с основной и дополнительной литературой студент может: 
-  делать  записи  по  ходу  чтения  в  виде  простого  или  развернутого  плана  (создавать  перечень
основных вопросов, рассмотренных в источнике);
-  составлять  тезисы  (цитирование  наиболее  важных  мест  статьи  или  монографии,  короткое
изложение основных мыслей автора);
- готовить аннотации (краткое обобщение основных вопросов работы);
- создавать конспекты (развернутые тезисы).
5.4. Рекомендации по подготовке к отдельным заданиям текущего контроля
Собеседование  предполагает  организацию  беседы  преподавателя  со  студентами  по  вопросам
практического  занятия  с  целью  более  обстоятельного  выявления  их  знаний  по  определенному
разделу,  теме,  проблеме  и  т.п.  Все  члены  группы  могут  участвовать  в  обсуждении,  добавлять
информацию, дискутировать, задавать вопросы и т.д.
Устный  опрос  может  применяться  в  различных  формах:  фронтальный,  индивидуальный,
комбинированный. Основные качества устного ответа подлежащего оценке: 
- правильность ответа по содержанию;
- полнота и глубина ответа;
- сознательность ответа;
- логика изложения материала; 
- рациональность использованных приемов и способов решения поставленной учебной задачи;
-  своевременность и эффективность использования наглядных пособий и технических средств при
ответе;
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- использование дополнительного материала;
- рациональность использования времени, отведенного на задание.
Устный  опрос  может  сопровождаться  презентацией,  которая  подготавливается  по  одному  из
вопросов практического занятия. При выступлении с презентацией необходимо обращать внимание
на такие моменты как:
-  содержание  презентации:  актуальность  темы,  полнота  ее  раскрытия,  смысловое  содержание,
соответствие заявленной темы содержанию, соответствие методическим требованиям (цели. ссылки
на  ресурсы.  соответствие  содержания  и  литературы),  практическая  направленность,  соответствие
содержания заявленной форме, адекватность использования технических средств учебным задачам,
последовательность и логичность презентуемого материала;
-  оформление  презентации:  объем  (оптимальное  количество),  дизайн  (читаемость,  наличие  и
соответствие  графики  и  анимации,  звуковое  оформление,  структурирование  информации,
соответствие  заявленным  требованиям),  оригинальность  оформления,  эстетика,  использование
возможности программной среды, соответствие стандартам оформления;
- личностные качества: ораторские способности. соблюдение регламента, эмоциональность, умение
ответить на вопросы, систематизированные, глубокие и полные знания по всем разделам программы:
-  содержание  выступления:  логичность  изложения  материала,  раскрытие  темы,  доступность
изложения,  эффективность  применения  средств  ИКТ,  способы  и  условия  достижения
результативности  и  эффективности  для  выполнения  задач  своей  профессиональной  или  учебной
деятельности,  доказательность  принимаемых  решений,  умение  аргументировать  свои  заключения,
выводы.

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

6.1 Основная литература:
1. Болдырев Н.Н. Когнитивная лингвистика. - Москва, Берлин: Директ-Медиа, 2016. - 250 с.
2. Болдырев Н.Н. Когнитивная семантика : (Курс лекций по англ. филологии). - Тамбов: Изд-во ТГУ,
2002. - 123 с.
3. Болдырев Н.Н. Когнитивная семантика глагола : сборник статей. - Москва, Берлин: Директ-Медиа,
2016. - 221 с.

6.2 Дополнительная литература:
1.  Бабина  Л.В.  Вып.  33:  Когнитивные  исследования  в  гуманитарных  науках  :  материалы  Всерос.
науч. конф. с международ. участием, 17-18 мая 2018. - Тамбов: Принт-Сервис, 2018. - 882 с.
2. Болдырев Н.Н. Вып.7 : Типы категорий в языке, 2010. - 550 с.
3.  Болдырев  Н.Н.,  Григорьева  В.С.  Доминантный  принцип  и  интегративность  формата  речевего
взаимодействия в диалогическом дискурсе : монография. - Тамбов: Принт-Сервис, 2020. - 327, [1] с.

6.3 Иные источники:
1.  Национальный Открытый Университет «ИНТУИТ»  - http://www.intuit.ru/
2. British National Corpus - http://www.natcorp.ox.ac.uk 

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины, программное обеспечение, 
профессиональные базы данных и информационные справочные системы
Для  проведения  занятий  по  дисциплине  необходимо  следующее  материально-техническое
обеспечение:  учебные  аудитории  для  проведения  занятий  лекционного  и  семинарского  типа,
групповых  и  индивидуальных  консультаций,  текущего  контроля  и  промежуточной  аттестации,
помещения для самостоятельной работы.
Учебные аудитории и помещения для самостоятельной работы укомплектованы специализированной
мебелью и техническими средствами обучения, служащими для представления учебной информации
большой аудитории.
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Помещения для самостоятельной работы укомплектованы компьютерной техникой с возможностью
подключения  к  сети  "Интернет"  и  обеспечением  доступа  в  электронную
информационно-образовательную среду Университета.
Для проведения занятий лекционного типа используются наборы демонстрационного оборудования,
обеспечивающие тематические иллюстрации (проектор, ноутбук, экран/ интерактивная доска).

Лицензионное и свободно распространяемое программное обеспечение: 
7-Zip 9.20
Adobe Flash Player 28 ActiveX Adobe Systems Incorporated 17.05.2018 28.0.0.126
Kaspersky Endpoint Security 10 для Windows "Лаборатория Касперского" 26.07.2018

Профессиональные базы данных и информационные справочные системы:
1. Scopus: база данных . – URL: https://www.scopus.com
2.  Web  of  Science:  политематическая  реферативно-библиографическая  и  наукометрическая  база
данных . – URL: https://apps.webofknowledge.com
3. Архив научных журналов зарубежных издательств. – URL: https://arch.neicon.ru
4. Научная электронная библиотека «КиберЛенинка». – URL: https://cyberleninka.ru
5.  Консультант  студента.  Гуманитарные  науки:  электронно-библиотечная  система.  –  URL:
https://www.studentlibrary.ru
6.  Научная  электронная  библиотека  Российской  академии  естествознания.  –  URL:
https://www.monographies.ru
7. Президентская библиотека имени Б.Н. Ельцина. – URL: https://www.prlib.ru
8. Российская государственная библиотека. – URL: https://www.rsl.ru
9. Российская национальная библиотека. – URL: http://nlr.ru

Электронная информационно-образовательная среда
https://auth.tsutmb.ru/authorize?response_type=code&client_id=moodle&state=xyz

Взаимодействие  преподавателя  и  студента  в  процессе  обучения  осуществляется  посредством
мультимедийных,  гипертекстовых,  сетевых,  телекоммуникационных  технологий,  используемых  в
электронной информационно-образовательной среде университета.
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